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Назва дисципліни Іноземна мова спеціальності (англійська) 

Адреса викладання 
дисципліни 

м. Львів, вул. Січових Стрільців, 19, аудиторії згідно розкладу 

Факультет та 
кафедра, за якою 
закріплена 
дисципліна 

факультет міжнародних відносин,  
кафедра іноземних мов факультету міжнародних відносин 

Галузь знань, 
шифр та назва 
спеціальності 

29 Міжнародні відносини 
291 Міжнародні відносини, суспільні комунікації та регіональні студії 

Викладач Будій Зеновія Іванівна – кандидат філологічних наук, доцент кафедри 
іноземних мов факультету міжнародних відносин  
Долінська Наталія Василівна – кандидат педагогічних наук, доцент 
кафедри іноземних мов факультету міжнародних відносин 
Копчак Маріанна Миколаївна – кандидат філологічних наук, доцент 
кафедри іноземних мов факультету міжнародних відносин 
Кучик Галина Богданівна – кандидат філологічних наук, доцент 
кафедри іноземних мов факультету міжнародних відносин 
Тхоровська Світлана Володимирівна – кандидат філологічних наук, 
доцент кафедри іноземних мов факультету міжнародних відносин 

Контактна 
інформація 
викладача (-ів) 

zenoviya.budiy@lnu.edu.ua 
nataliya.dolinska@lnu.edu.ua 
marianna.kopchak@lnu.edu.ua  
halyna.kuchyk@lnu.edu.ua  
svitlana.tkhorovska@lnu.edu.ua   

Консультації по 
курсу відбуваються 

згідно розкладу консультацій 

Сторінка 
дисципліни 

https://intrel.lnu.edu.ua/academics/bachelor/mizhnarodni-vidnosyny 
 

Інформація про 
дисципліну 

Дисципліна «Іноземна мова спеціальності» викладається на ІІІ-ІV 
курсах (всього 11 кредитів ЄКТС)  

Коротка анотація 
дисципліни 

Завдання з дисципліни «Іноземна мова спеціальності» передбачають 
формування такого комплексу навичок усної та письмової комунікації: 
• мовлення (культурологічно-країнознавча, суспільно-політична, 

професійно-орієнтована тематики); 
• читання (країнознавча, суспільно-політична, фахова література); 
• аудіювання (культурологічно-країнознавча, суспільно-політична, 

професійно-орієнтована тематики); 
письмо (суспільно-політична, професійно-орієнтована тематики) 

Мета дисципліни Основною метою вивчення іноземної мови спеціальності на факультеті 
міжнародних відносин є практичне опанування іноземною мови на 
діловому, фаховому рівні відповідно до спеціальності 

mailto:zenoviya.budiy@lnu.edu.ua
mailto:nataliya.dolinska@lnu.edu.ua
mailto:marianna.kopchak@lnu.edu.ua
mailto:halyna.kuchyk@lnu.edu.ua
https://intrel.lnu.edu.ua/academics/bachelor/mizhnarodni-vidnosyny
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Література для 
вивчення 
дисципліни 

Основна 
1. Турчин, Д. Б. (2011). English for International Relations. Нова книга.  
2. Шолота, Х. В., Антохів-Сколоздра, О. М. (2005). Political and 

Business English. / Х. Шолота, О. Антохів-Сколоздра. Видавництво 
Львівського університету.  

3. Krois-Lindner, A., Firth, M. (2008). Introduction to International Legal 
English. Cambridge University Press. 160 p. 

4. Haigh, R. (2010). Oxford Handbook of Legal Correspondence. Oxford 
University Press. 232 p. 

5. Dubitska, I., et al. (2019). Business Partner B2+. Pearson Education 
Limited. 160 p. 

6. Dubitska, I., et al. (2019). Business Partner C1. Pearson Education 
Limited. 172 p. 

7. Cotton, D., Falvey, D., Kent, S. (2011). Market Leader Upper 
Intermediate. 175 p. 

8. Dubitska, I., O’Keeffe, M. (2011). Market Leader Advanced. 184 p. 
9. Prodromou, L. (2001). Grammar and Vocabulary for First Certificate. 

Pearson Education Limited. 319 p. 
10. Dooley, J., Evans, V. (2012). Grammarway 4. Express Publishing. 224 

p. 
11. Mann, M., Taylore-Knowles, S. (2013). Destination B2 Grammar and 

Vocabulary. Macmillan Education. 254 p. 
12. Mann, M., Taylore-Knowles, S. (2008). Destination C1&C2 Grammar 

and Vocabulary. Macmillan Education. 312 p. 
13. Vince, M. (2003). Advanced Language Practice. Macmillan Education. 

326 p. 
14. Hewings, M. (2002). Advanced Grammar in Use. Cambridge University 

Press. 340 p. 

Додаткова 
1. Долінська, Н.В., Ярмола, О.В. (2013). Оповідання для домашнього 

читання. Львів. 153 с. 
2. Nikolenko, A.G. (2007). English Lexicology: Theory and Practice. 

Nova Knyha. 527 p. 
3. Dolinska, N. (2021). Get to Grips with English Idioms! Lviv. Apriori. 

103 p. 
4. McCarthy, M., O`Dell, F. (2002). English Idioms in Use. Cambridge 

University Press. 190 p. 
5. Milton, J., Evans, V. (1998). A Good Turn of Phrase. Express 

Publishing. 55 p. 
6. Thomson, A.J., Martinet, A.V. (1999). A Practical English Grammar. 

Oxford University Press. 199 p. 
7. Side, R., Wellman, G. (2000). Grammar and Vocabulary for Cambridge 

Advanced and Proficiency. Pearson Education Limited. 286 p. 
8. Krois-Lindner, A. (2006). International Legal English. Cambridge 

University Press. 320 p. 
9. Brown, G.O., Rice, S. (2009). Professional English in Use. Law. 

Cambridge University Press. 128 p. 
10. Cotton, D., Robbins, S. (2001). Business Class. Pearson Education 

Limited. 184 p.   
11. Mascull, B. (2001). Key Words in Business. HarperCollins Publishers. 

206 p. 
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12. Pilbeam, A. (2013). Market Leader. Working Across Cultures. Pearson 
Education Limited. 96 p. 

13. Pilbeam, A. (2000). Market Leader. International Management. 
Pearson Education Limited. 96 p. 

14. Mascull, B. (2002). Business Vocabulary in Use. Cambridge University 
Press. 172 p. 

Обсяг курсу Денна форма навчання:  
 
Практичні заняття:  
V семестр – 3 кредити ЄКТС (64 год.);  
VІ семестр – 3 кредити ЄКТС (64 год.); 
VІІ семестр – 3 кредитів (64 год.) 
VІІІ семестр – 2 кредитів (40 год.) 
 
Самостійна робота:  
V семестр – 26 год.;  
VІ семестр – 26 год.  
VІІ семестр – 26 год. 
VІІІ семестр – 20 год. 

Очікувані 
результати 
навчання  

Після завершення курсу студент повинен: 
знати:  
- лексичний мінімум, знання якого дає студентам можливість вільно 

вести бесіду галузевого спрямування (професійно-орієнтованого) та 
одержувати інформацію з іноземних письмових та усних джерел; 

- основні фахові терміни та абревіатури; 
- основи мовленнєвого етикету спілкування; 
- основи ділового листування;  
- основи мовно-комунікативного рівня проведення презентацій;  
- основи лінгвістичних методів аналітичного опрацювання 

іншомовних джерел; 

вміти:  
- сприймати мовлення на фахову тематику іншої/інших осіб; 
- розуміти тексти на суспільно-політичну та професійно-орієнтовану 

тематики; 
- вести діалогічне та монологічне мовлення на професійно-

орієнтовану тематику; 
- грамотно письмово викладати свої думки; 
- анотувати та реферувати іншомовні джерела. 

Загальні компетентності 
ЗК 3 Здатність вчитися і оволодівати сучасним знаннями 
ЗК 5 Здатність працювати в міжнародному контексті 
ЗК 7 Здатність застосовувати знання у практичних ситуаціях 
ЗК 9 Здатність використовувати інформаційні та комунікаційні 

технології 
ЗК 11 Здатність спілкуватися іноземною мовою 
ЗК 12 Здатність до пошуку, оброблення та аналізу інформації з різних 

джерел 

Спеціальні (фахові) компетентності 
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СК 6 Здатність застосовувати засади дипломатичної та консульської 
служби, дипломатичного етикету, уміння вести дипломатичне і 
ділове листування (українською та іноземними мовами)  

СК 12 Здатність до здійснення комунікації та інформаційно-
аналітичної діяльності у сфері міжнародних відносин 
(українською та іноземними мовами) 

Програмні результати навчання 
ПРН 8 Збирати, обробляти та аналізувати великі обсяги інформації 

про стан міжнародних відносин, зовнішньої політики України 
та інших держав, регіональних систем, міжнародних 
комунікацій 

ПРН 10 Вільно спілкуватися державною та іноземними мовами на 
професійному рівні, необхідному для ведення професійної 
дискусії, підготовки аналітичних та дослідницьких документів 

ПН 17 Мати навички самостійного визначення освітніх цілей та 
навчання, пошуку необхідних для їх досягнень освітніх 
ресурсів  

Формат курсу Очний  
Проведення, практичних занять та консультації для кращого розуміння 
навчального матеріалу. 

Теми Див. Схему курсу 

Підсумковий 
контроль, форма 

V семестрі – немає 
VІ семестр – іспит 
VІІ семестр – немає 
VІІІ семестр – іспит 

Пререквізити • володіння іноземною мовою на рівні не нижче В2 

Навчальні методи 
та техніки, які 
будуть 
використовуватися 
під час викладання 
курсу 

Виконання аудиторних та домашніх завдань, презентації, 
колаборативне навчання (форми – групові проєкти, спільні розробки), 
проєктно-орієнтоване навчання, дискусії, рольові ігри, дебати, круглі 
столи, кейс-методи, батли. 

Необхідне 
обладнання 

Комп’ютерний клас 

Критерії 
оцінювання 
(окремо для 
кожного виду 
навчальної 
діяльності) 

Оцінювання проводиться за 100-бальною шкалою. Бали за залік 
нараховуються за результатами поточної успішності. 
 

Шкала оцінювання: ВНЗ, національна та ECTS 

Оцінка  ECTS Оцінка 
в балах 

За національною шкалою 

Екзаменаційна оцінка, 
оцінка з Залік 
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диференційованого 
заліка 

А 90 – 100 5 Відмінно 

Зараховано 
В 81-89 

4 
Дуже добре 

С 71-80 Добре 
D 61-70 

3 
Задовільно 

Е 51-60 Достатньо 
 

Критерії оцінювання відповідають «Положенню про забезпечення 
академічної доброчесності у Львівському національному університеті 
імені Івана Франка» (Режим доступу: https://www.lnu.edu.ua/wp-
content/uploads/2019/06/reg_academic_virtue.pdf). 
 
Академічна доброчесність: Очікується, що роботи студентів будуть їх 
оригінальними дослідженнями чи міркуваннями. Відсутність посилань 
на використані джерела, фабрикування джерел, списування, втручання 
в роботу інших студентів становлять, але не обмежують, приклади 
можливої академічної недоброчесності. Виявлення ознак академічної 
недоброчесності в письмовій роботі студента є підставою для її 
незарахуванння викладачем, незалежно від масштабів плагіату чи 
обману.  

Відвідання занять є важливою складовою навчання. Очікується, що 
всі студенти відвідають усі лекції і практичні зайняття курсу. Студенти 
мають інформувати викладача про неможливість відвідати заняття. У 
будь-якому випадку студенти зобов’язані дотримуватися усіх строків 
визначених для виконання усіх видів письмових робіт, передбачених 
курсом.  

Література. Уся література, яку студенти не зможуть знайти 
самостійно, буде надана викладачем виключно в освітніх цілях без 
права її передачі третім особам. Студенти заохочуються до 
використання також й іншої літератури та джерел, яких немає серед 
рекомендованих. 
  
Політика виставлення балів. Враховуються бали набрані на 
поточному тестуванні, самостійній роботі та бали підсумкового 
перекладу. При цьому обов’язково враховуються присутність на 
заняттях та активність студента під час практичного заняття; 
недопустимість пропусків та запізнень на заняття; користування 
мобільним телефоном, планшетом чи іншими мобільними пристроями 
під час заняття в цілях не пов’язаних з навчанням; списування та 
плагіат; несвоєчасне виконання поставленого завдання і т. ін. 
 
Жодні форми порушення академічної доброчесності не толеруються. 

Питання до іспиту Екзамени складаються з письмової та усної частин.  
За результатами письмового тестування визначається рівень засвоєння 
лексичного та граматичного матеріалу, пройденого протягом 
семестру.  

https://www.lnu.edu.ua/wp-content/uploads/2019/06/reg_academic_virtue.pdf
https://www.lnu.edu.ua/wp-content/uploads/2019/06/reg_academic_virtue.pdf
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Підчас усної співбесіди оцінюються комунікативні навички студентів.   
Обсяг лексичного та граматичного матеріалу, а також теми для усної 
співбесіди визначені у Схемі курсу  

Опитування Анкету-оцінку з метою оцінювання якості курсу буде надано по 
завершенню курсу. 

 
Схема курсу 

V семестр  

Тиждень  Тема, план, короткі тези  Форма заняття  
Література, 
ресурси в 
інтернеті  

Годин  

1 Культура спілкування. Невербальні 
форми спілкування.  

практичне 
заняття  

Згідно списку 
літератури   2 

1 Культура спілкування. Невербальні 
форми спілкування. 

практичне 
заняття  

Згідно списку 
літератури   2 

2 Міжкультурне спілкування.  практичне 
заняття  

Згідно списку 
літератури  2 

2 Міжкультурне спілкування. практичне 
заняття  

Згідно списку 
літератури   2 

3 Часові форми дієслова та узгодження 
часів. 

практичне 
заняття  

Згідно списку 
літератури   2 

3 Часові форми дієслова та узгодження 
часів. 

практичне 
заняття  

Згідно списку 
літератури   2 

4 Міжнародна політика. Зовнішня 
політика України. 

практичне 
заняття  

Згідно списку 
літератури   2 

4 Міжнародна політика. Зовнішня 
політика України. 

практичне 
заняття  

Згідно списку 
літератури   2 

5 Глобальні виклики сучасності і 
міжнародна безпека. 

практичне 
заняття  

Згідно списку 
літератури   2 

5 Глобальні виклики сучасності і 
міжнародна безпека. 

практичне 
заняття  

Згідно списку 
літератури   2 

6 Модальні дієслова. практичне 
заняття  

Згідно списку 
літератури   2 

6 Модальні дієслова. практичне 
заняття  

Згідно списку 
літератури   2 

7 Повторення пройденого матеріалу. підсумкове 
заняття 

Згідно списку 
літератури   2 

7 Підсумкове тестування. підсумкове 
заняття 

Згідно списку 
літератури   2 

8 Націоналізм. практичне 
заняття  

Згідно списку 
літератури   2 

8 Націоналізм. практичне 
заняття  

Згідно списку 
літератури   2 

9 Ісламський фактор у сучасних 
міжнародних відносинах. 

практичне 
заняття  

Згідно списку 
літератури   2 

9 Ісламський фактор у сучасних 
міжнародних відносинах. 

практичне 
заняття  

Згідно списку 
літератури   2 

10 Основні поняття стилістики (стиль, 
норма, контекст). 

практичне 
заняття  

Згідно списку 
літератури   2 
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10 Основні поняття стилістики (стиль, 
норма, контекст). 

практичне 
заняття  

Згідно списку 
літератури   2 

11 Міжнародні конфлікти та війни. практичне 
заняття  

Згідно списку 
літератури   2 

11 Міжнародні конфлікти та війни. практичне 
заняття  

Згідно списку 
літератури   2 

12 Зброя масового знищення. практичне 
заняття  

Згідно списку 
літератури   2 

12 Зброя масового знищення. практичне 
заняття  

Згідно списку 
літератури   2 

13 Інформаційні війни. Інформаційна 
безпека. 

практичне 
заняття  

Згідно списку 
літератури   2 

13 Інформаційні війни. Інформаційна 
безпека. 

практичне 
заняття  

Згідно списку 
літератури   2 

14 Проблема тероризму.   практичне 
заняття  

Згідно списку 
літератури   2 

14 Проблема тероризму.   практичне 
заняття  

Згідно списку 
літератури   2 

15 

Основи стилістичної лексикології. 
Стилістична диференціація 
словникового     складу сучасної 
англійської мови. Основні категорії 
тексту. 

практичне 
заняття  

Згідно списку 
літератури   

2 

15 

Основи стилістичної лексикології. 
Стилістична диференціація 
словникового     складу сучасної 
англійської мови. Основні категорії 
тексту. 

практичне 
заняття  

Згідно списку 
літератури   

2 

16 Повторення пройденого матеріалу. підсумкове 
заняття 

Згідно списку 
літератури   2 

16 Підсумкове тестування. підсумкове 
заняття 

Згідно списку 
літератури   2 

 
VІ семестр  

Тиждень  Тема, план, короткі тези  Форма заняття  
Література, 
ресурси в 
інтернеті  

Годин  

1 Функції дипломата. Дипломатичний 
протокол.   

практичне 
заняття  

Згідно списку 
літератури   2 

1 Функції дипломата. Дипломатичний 
протокол.  

практичне 
заняття  

Згідно списку 
літератури   2 

2 Дипломатичний етикет.  практичне 
заняття  

Згідно списку 
літератури  2 

2 Дипломатичний етикет. практичне 
заняття  

Згідно списку 
літератури   2 

3 Дипломатичні ранги та класи. практичне 
заняття  

Згідно списку 
літератури   2 

3 Дипломатичні ранги та класи. практичне 
заняття  

Згідно списку 
літератури   2 

4 Міжнародні правові документи та їхні 
особливості. 

практичне 
заняття  

Згідно списку 
літератури   2 
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4 Міжнародні правові документи та їхні 
особливості. 

практичне 
заняття  

Згідно списку 
літератури   2 

5 Неособові форми дієслова. практичне 
заняття  

Згідно списку 
літератури   2 

5 Неособові форми дієслова. практичне 
заняття  

Згідно списку 
літератури   2 

6 Переговори та конференції. практичне 
заняття  

Згідно списку 
літератури   2 

6 Переговори та конференції. практичне 
заняття  

Згідно списку 
літератури   2 

7 Повторення пройденого матеріалу. підсумкове 
заняття 

Згідно списку 
літератури   2 

7 Підсумкове тестування. підсумкове 
заняття 

Згідно списку 
літератури   2 

8 Економічні, політичні та військові 
інтеграційні об’єднання. 

практичне 
заняття  

Згідно списку 
літератури   2 

8 Економічні, політичні та військові 
інтеграційні об’єднання. 

практичне 
заняття  

Згідно списку 
літератури   2 

9 Способи дієслова. практичне 
заняття  

Згідно списку 
літератури   2 

9 Способи дієслова. практичне 
заняття 

Згідно списку 
літератури   2 

10 Україна та Європейський союз: 
проблеми, реалії, перспективи. 

практичне 
заняття  

Згідно списку 
літератури   2 

10 Україна та Європейський союз: 
проблеми, реалії, перспективи. 

практичне 
заняття  

Згідно списку 
літератури   2 

11 Україна і НАТО: проблеми, реалії, 
перспективи. 

практичне 
заняття  

Згідно списку 
літератури   2 

11 Україна і НАТО: проблеми, реалії, 
перспективи. 

практичне 
заняття  

Згідно списку 
літератури   2 

12 Основні категорії тексту. практичне 
заняття  

Згідно списку 
літератури   2 

12 Основні категорії тексту. практичне 
заняття  

Згідно списку 
літератури   2 

13 Екологія. Забруднення навколишнього 
середовища. 

практичне 
заняття  

Згідно списку 
літератури   2 

13 Екологія. Забруднення навколишнього 
середовища. 

практичне 
заняття  

Згідно списку 
літератури   2 

14 Техногенні катастрофи. практичне 
заняття  

Згідно списку 
літератури   2 

14 Техногенні катастрофи. практичне 
заняття  

Згідно списку 
літератури   2 

15 

Стилістична диференціація сучасної 
англійської мови (офіційно-діловий, 
науковий, публіцистичний, 
літературний, розмовний стилі). 

практичне 
заняття  

Згідно списку 
літератури   2 

15 

Стилістична диференціація сучасної 
англійської мови (офіційно-діловий, 
науковий, публіцистичний, 
літературний, розмовний стилі). 

практичне 
заняття  

Згідно списку 
літератури   2 

16 Повторення пройденого матеріалу. підсумкове 
заняття 

Згідно списку 
літератури   2 
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16 Підсумкове тестування. підсумкове 
заняття 

Згідно списку 
літератури   2 

 
VІІ семестр  

Тиждень  Тема, план, короткі тези  Форма заняття  
Література, 
ресурси в 
інтернеті  

Годин  

1 Глобалізація. практичне 
заняття  

Згідно списку 
літератури   2 

1 Глобалізація. практичне 
заняття  

Згідно списку 
літератури   2 

2 Етика міжнародного бізнесу.  практичне 
заняття  

Згідно списку 
літератури  2 

2 Етика міжнародного бізнесу. 
 

практичне 
заняття  

Згідно списку 
літератури   2 

3 Вживання прикметника та прислівника. 
Ступені порівняння. 

практичне 
заняття  

Згідно списку 
літератури   2 

3 Вживання прикметника та прислівника. 
Ступені порівняння. 

практичне 
заняття  

Згідно списку 
літератури   2 

4 Аукціони. Ярмарки. Виставки. практичне 
заняття  

Згідно списку 
літератури   2 

4 Аукціони. Ярмарки. Виставки. практичне 
заняття  

Згідно списку 
літератури   2 

5 Міжнародний ринок цінних паперів. практичне 
заняття  

Згідно списку 
літератури   2 

5 Міжнародний ринок цінних паперів. практичне 
заняття  

Згідно списку 
літератури   2 

6 Граматичні та лексичні емфатичні 
конструкції 

практичне 
заняття  

Згідно списку 
літератури   2 

6 Граматичні та лексичні емфатичні 
конструкції. 

практичне 
заняття  

Згідно списку 
літератури   2 

7 Вільні економічні зони. практичне 
заняття  

Згідно списку 
літератури   2 

7 Вільні економічні зони. практичне 
заняття  

Згідно списку 
літератури   2 

8 Повторення пройденого матеріалу. підсумкове 
заняття 

Згідно списку 
літератури   2 

8 Підсумкове тестування. підсумкове 
заняття 

Згідно списку 
літератури   2 

9 
Лексико-семантичні, синтаксичні та 
комунікативно-прагматичні 
особливості офіційно-ділового стилю. 

практичне 
заняття  

Згідно списку 
літератури   2 

9 
Лексико-семантичні, синтаксичні та 
комунікативно-прагматичні 
особливості офіційно-ділового стилю 

практичне 
заняття  

Згідно списку 
літератури   2 

10 Україна і проблеми входження у 
світовий ринок. 

практичне 
заняття  

Згідно списку 
літератури   2 

10 Україна і проблеми входження у 
світовий ринок. 

практичне 
заняття  

Згідно списку 
літератури   2 

11 Проблема зайнятості населення. 
Безробіття. 

практичне 
заняття  

Згідно списку 
літератури   2 
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11 Проблема зайнятості населення. 
Безробіття. 

практичне 
заняття  

Згідно списку 
літератури   2 

12 Біженці та емігранти. практичне 
заняття  

Згідно списку 
літератури   2 

12 Біженці та емігранти. 
 

практичне 
заняття  

Згідно списку 
літератури   2 

13 Міжнародна економіка та національні 
інтереси. 

практичне 
заняття  

Згідно списку 
літератури   2 

13 Міжнародна економіка та національні 
інтереси. 

практичне 
заняття  

Згідно списку 
літератури   2 

14 Типи та жанри текстів офіційно-
ділового стилю. 

практичне 
заняття  

Згідно списку 
літератури   2 

14 Типи та жанри текстів офіційно-
ділового стилю. 

практичне 
заняття  

Згідно списку 
літератури   2 

15 Вплив зовнішньоекономічних чинників 
на економіку України. 

практичне 
заняття  

Згідно списку 
літератури   2 

15 Вплив зовнішньоекономічних чинників 
на економіку України. 

практичне 
заняття  

Згідно списку 
літератури   2 

16 Повторення пройденого матеріалу. підсумкове 
заняття 

Згідно списку 
літератури   2 

16 Підсумкове тестування. підсумкове 
заняття 

Згідно списку 
літератури   2 

 
VІІІ семестр  

Тиждень  Тема, план, короткі тези  Форма заняття  
Література, 
ресурси в 
інтернеті  

Годин  

1 Міжнародна економіка та національні 
інтереси. 

практичне 
заняття  

Згідно списку 
літератури   2 

1 Вплив зовнішньоекономічних чинників 
на економіку України. 

практичне 
заняття  

Згідно списку 
літератури   2 

2 Пряма та непряма мова. практичне 
заняття  

Згідно списку 
літератури  2 

2 Участь України у світовому 
інтеграційному процесі. 

практичне 
заняття  

Згідно списку 
літератури   2 

3 Участь України у світовому 
інтеграційному процесі. 

практичне 
заняття  

Згідно списку 
літератури   2 

3 
Структура складних речень: 
складносурядні та складнопідрядні 
речення. 

практичне 
заняття  

Згідно списку 
літератури   2 

4 
Структура складних речень: 
складносурядні та складнопідрядні 
речення. 

практичне 
заняття  

Згідно списку 
літератури   2 

4 Іноземні інвестиції та іноземна 
допомога. 

практичне 
заняття  

Згідно списку 
літератури   2 

5 Іноземні інвестиції та іноземна 
допомога.  

практичне 
заняття  

Згідно списку 
літератури   2 

5 Четверта влада. практичне 
заняття  

Згідно списку 
літератури   2 

6 Четверта влада.  практичне 
заняття  

Згідно списку 
літератури   2 
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6 Пунктуація англійської мови. практичне 
заняття  

Згідно списку 
літератури   2 

7 Вибори. Типи виборчих систем. 
Політична реклама. 

підсумкове 
заняття 

Згідно списку 
літератури   2 

7 Вибори. Типи виборчих систем. 
Політична реклама. 

підсумкове 
заняття 

Згідно списку 
літератури   2 

8 Морфологія англійської мови. практичне 
заняття  

Згідно списку 
літератури   2 

8 Морфологія англійської мови. практичне 
заняття  

Згідно списку 
літератури   2 

9 Особливості вживання фразеологізмів 
в англійській мові. 

практичне 
заняття  

Згідно списку 
літератури   2 

9 Особливості вживання фразеологізмів 
в англійській мові. 

практичне 
заняття 

Згідно списку 
літератури   2 

10 Повторення пройденого матеріалу. підсумкове 
заняття 

Згідно списку 
літератури   2 

10 Підсумкове тестування. підсумкове 
заняття 

Згідно списку 
літератури   2 
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